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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৬৬১

৬/ মুসািফেরর সালাত ও কসর (كتاب صلاة المسافرين وقصره)
পিরেদঃ ২০. রােতর বলা নবী (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) এর সালাত ও দু’আ

আরবী

‐ ٍدِيهم ناب نعي ‐ ،نمحدُ الربدَّثَنَا عح ،دِيبانَ الْعيح نب ماشه نب هدُ البع دَّثَنح

حدَّثَنَا سفْيانُ، عن سلَمةَ بن كهيل، عن كريبٍ، عن ابن عباسٍ، قَال بِت لَيلَةً عنْدَ

ههجو لغَس ثُم تَهاجح َتفَا لاللَّي نه عليه وسلم مال صل ِالنَّب ونَةَ فَقَامميم خَالَت

لَمو نيوءالْۇض نيا بوءۇض اضتَو ا ثُمنَاقَهش طْلَقةَ فَابرالْق َتفَا قَام ثُم نَام ثُم هدَييو

لَه نْتَبِها نْتك ّنى ارنْ يةَ اياهرك تطَّيفَتَم تفَقُم َّلفَص قَام لَغَ ثُمبقَدْ او رثي

فَتَوضات فَقَام فَصلَّ فَقُمت عن يسارِه فَاخَذَ بِيدِي فَادارن عن يمينه فَتَتَامت صلاةُ

َّتح فَنَام عطَجاض ةً ثُمعكةَ رشْرع ثثَلا لاللَّي نه عليه وسلم مال صل هولِ السر

هائعد انَ فكو اضتَوي لَمو َّلفَص فَقَام ةلابِالص فَآذَنَه لبِلا تَاهنَفَخَ فَا ذَا نَامانَ اكنَفَخَ و

نعا ونُور ينمي نعا ونُور عمس فا ورِي نُورصب فا ونُور ِقَلْب ف لعاج م‏ "‏ اللَّه

ا ‏"‏ ‏.‏ قَالنُور ل مّظعا ونُور خَلْفا ونُور امماا ونُور تتَحا ونُور قفَوا وارِي نُورسي

ملَحو ِبصع رفَذَك بِهِن دَّثَناسِ فَحبلَدِ الْعو ضعب يتوتِ فَلَقالتَّاب ا فعبسو بيرك

ودم وشَعرِي وبشَرِي وذَكر خَصلَتَين ‏.‏

বাংলা

১৬৬১। আবদুাহ ইবনু হািশম হায়ান আন-আবদী (রহঃ) ... ইবনু আাস (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন,

আিম আমার খালা মায়মুনার ঘের রাি যাপন করলাম। রােতর বলা এক সময় নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম উেঠ িনেজর েয়াজন সমাধা করেলন। তারপর িনেজর হাত-মুখ ধুেয় ঘুিমেয় পড়েলন। পের (পািনর)

মশেকর কােছ িগেয় বন খূলেলন। তারপর দুই ওযুর মাঝামািঝ ওযু করেলন। অিতির পািন খরচ করেলন না।

তেব পূণা ওযু করেলন। তারপর দাঁিড়েয় সালাত আদায় করেলন। আিম জেগ মাড়ামুিড় িদলাম। আমার পছ

িছল না য, আিম জেগ জেগ তাঁেক লয করিছলাম, তা িতিন বুেঝ ফেলন। এরপর আিম ওযু করলাম। িতিন

দাঁিড়েয় সালাত আদায় কেরিছেলন। আিম তাঁর বামপােশ দাঁড়ালাম। িতিন আমােক হােত ধের ঘুিরেয় তাঁর ডান
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িদেক আনেলন। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর রােতর সালাত (তাহাুদ) তর রাকআত হল।

তারপর িতিন েয় পড়েলন এবং ঘুিমেয় নাক ডাকেত লাগেলন। িতিন ঘূমােল তাঁর নাক ডাকত। তখন িবলাল

(রাঃ) এেস তাঁেক সালােতর সময় হওয়ার খবর িদেলন। িতিন উেঠ সালাত আদায় করেলন এবং ওযু করেলন না।

(এ রােত) তাঁর দু’আর মেধ িছলঃ

হ আাহ! আমার কলেব নূর দান কন, আমার দৃিেত নূর দান কন, আমার বণশিেত নুর দান কন,

আমার ডানিদেক নূর, আমার বামিদেক নূর, আমার উপের নূর, আমার িনেচ নূর, আমার সামেন নূর, আমার

িপছেন নূর এবং িবরাট নূর দান কন।

রাবী কুরায়ব (রহঃ) বেলন, আরও সাতিট িবষয় যা আমার অের রেয়েছ। সালামা ইবনু কুহায়ল বেলন, এরপর

আিম আাস পিরবােরর কান একজেনর সে সাাৎ করেল িতিন ঐ িবষয়েলা আমােক বণনা করেলন।

আমার িশরায়, আমার মাংেস, আমার রে, আমার পশেম এবং আমার বুেক… আরও দু’িট িবষয় বলেলন।

English

Ibn `Abbas reported:
I spent a night with my maternal aunt (sister of my mother) Maimuna. The
Apostle of Allah (صلى الله عليه وسلم) got up during the night and relieved himself, then
washed his face and hands and went to sleep. He then got up again, and
came to the water skin and loosened its straps, then performed good
ablution between the two extremes. He then stood up and observed prayer.
I also stood up and stretched my body fearing that he might be under the
impression that I was there to find out (what he did at night). So I also
performed ablution and stood up to pray, but I stood on his left. He took hold
of my hand and made me go around to his right side. The Messenger of Allah
completed thirteen rak`ahs of his night prayer. He then lay down and (صلى الله عليه وسلم)
slept and snored (and it was his habit to snore while asleep). Then Bilal
came and he informed him about the prayer. He (the Holy Prophet) then
stood up for prayer and did not perform ablution, and his supplication
included these words: "O Allah, place light in my heart, light in my sight,
light in my hearing, light on my right hand, light on my left hand, light above
me, light below me, light in front of me, light behind me, and enhance light
for me." Kuraib (the narrator) said: There are seven (words more) which are
in my heart (but I cannot recall them) and I met some of the descendants of
Al-`Abbas and they narrated these words to me and mentioned in them:
(Light) in my sinew, in my flesh, in my blood, in my hair, in my skin, and
made a mention of two more things.
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হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=11026

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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